
WSPÓLNY KATALOG ODMIAN ROŚLIN WARZYWNYCH

Suplement H 2026/5 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(C/2026/2796)

1. Aby uwzględnić informacje przekazane Komisji przez państwa członkowskie, w niniejszym suplemencie do 
wspólnego katalogu odmian roślin warzywnych (1) wprowadzono niezbędne poprawki.

2. Niniejszy suplement obejmuje powiadomienia otrzymane w dniach od 1.4.2026 r. do 30.4.2026 r.

3. Poprawki do wersji skonsolidowanej przedstawione są w następujący sposób:

— (add.): oznacza nową pozycję wprowadzaną do wspólnego katalogu,

— (mod.): oznacza modyfikację istniejącej pozycji. Oznaczenia tej pozycji zawarte w niniejszym suplemencie 
zastępują oznaczenia zawarte w wersji skonsolidowanej,

— (del.): oznacza, iż wskazana pozycja oraz wszystkie odnoszące się do niej oznaczenia zostają usunięte ze 
wspólnego katalogu.

4. Niniejszy suplement dotyczy zgłoszonych odmian, do których mają zastosowanie przepisy art. 16 ust. 1 dyrektywy 
Rady 2002/55/WE (2).

5. Jeśli kod podmiotu odpowiedzialnego za zachowanie odmian nie pojawia się w wersji skonsolidowanej, nazwę 
i adres tego podmiotu można uzyskać od wskazanej w wykazie instytucji danego państwa członkowskiego lub 
państwa EFTA.
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(1) EUPVP – WSPÓLNY KATALOG – Odmiany gatunków roślin rolniczych i warzywnych.
(2) Dz.U. L 193 z 20.7.2002, s. 33.
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1.2 Allium cepa L. >> Cepa Group – Onion, Echalion

Eiyu del.

Eiyu NL 123a a (del.)

Glorioso add.

Glorioso NL 60 a (add.)

Goldrex add.

Goldrex NL 134a a (add.)

Goldstream add.

Goldstream PL 1040 a (add.)

Hamaemi del.

Hamaemi NL 123a a (del.)

Hamanotakara del.

Hamanotakara NL 123a a (del.)

Kansas add.

Kansas CZ 1266 a (add.)

Mesnera add.

Mesnera PL 994 a (add.)

Pinquetta add.

Pinquetta PL 1040 a (add.)

Rozaliva add.

Rozaliva NL 36 a (add.)

Superex add.

Superex NL 134a a (add.)

Dz.U. C z 2.6.2026 PL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2796/oj 3/24



2 Allium fistulosum L. – Japanese bunching onion, Welsh onion

Flamenco

Flamenco PL 1087 a ()

4 Allium sativum L. – Garlic

Yunak add.

Yunak BG 48 b (add.)

5 Allium schoenoprasum L. – Chives

Fortel

Fortel PL 1087 a ()

7.1 Apium graveolens L. >> Celery Group

Endurance mod.

Endurance NL 8 a (mod.)

Enterprise mod.

Enterprise NL 8 a (mod.)

8 Asparagus officinalis L. – Asparagus

Inkalim add.

Inkalim NL 68 a (add.)

10.1 Brassica oleracea L. >> Kale Group

Wunderbor add.

Wunderbor NL 8 a (add.)

10.2 Brassica oleracea L. >> Cauliflower Group

Capaldi add.

Capaldi NL 108 b (add.)

Dragonitte add.

Dragonitte NL 79 a (add.)

PL Dz.U. C z 2.6.2026 

4/24 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2796/oj



Flortres add.

Flortres NL 108 b (add.)

Glendale add.

Glendale NL 108 b (add.)

Milpitas add.

Milpitas NL 108 b (add.)

Tais add.

Tais NL 108 b (add.)

Tessaury add.

Tessaury NL 26 a (add.)

10.5 Brassica oleracea L. >> Savoy cabbage

Nordis add.

Nordis NL 81 a (add.)

Verdelio add.

Verdelio NL 134a a (add.)

10.6 Brassica oleracea L. >> Capitata Group – White cabbage

Lancet add.

Lancet PL 1119 a (add.)

10.7 Brassica oleracea L. >> Capitata Group – Red cabbage

Matterhorn add.

Matterhorn PL 1120 a (add.)

Retba add.

Retba NL 79 a (add.)
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10.2 Brassica oleracea L. >> Cauliflower Group 



12 Capsicum annuum L. – Chili, Pepper

Ajgo add.

Ajgo PL 543 a (add.)

Byala kapiya del.

Byala kapiya BG 121 b (del.)

Citro add.

Citro CZ 1463 a (add.)

Davanzo del.

Davanzo NL 26 a (del.)

Houdix del.

Houdix NL 26 a (del.)

Kápinus add.

Kápinus CZ 239 a (add.)

Lihou del.

Lihou NL 26 a (del.)

Limeo add.

Limeo PL 286 a (add.)

Marando del.

Marando NL 26 a (del.)

Monzon del.

Monzon NL 26 a (del.)

Nasca add.

Nasca CZ 1463 a (add.)
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Nefes add.

Nefes PL 1293 a (add.)

PA15 178 del.

PA15 178 NL 50 a (del.)

PA15 191 del.

PA15 191 NL 50 a (del.)

PA15 199 del.

PA15 199 NL 50 a (del.)

PA17 1162 del.

PA17 1162 NL 50 a (del.)

PPGT310011 add.

PPGT310011 PL 1209 a (add.)

PPLR338010 add.

PPLR338010 PL 1209 a (add.)

PPSJ320090 add.

PPSJ320090 PL 1209 a (add.)

PPSR375010 add.

PPSR375010 PL 1209 a (add.)

PSJY320085 add.

PSJY320085 PL 1209 a (add.)

Pretoria add.

Pretoria NL 79 a (add.)

Dz.U. C z 2.6.2026 PL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2796/oj 7/24

12 Capsicum annuum L. – Chili, Pepper 



Prizrenka del.

Prizrenka BG 130 b (del.)

RMSO365030 add.

RMSO365030 PL 1209 a (add.)

RMSR365010 add.

RMSR365010 PL 1209 a (add.)

Ranger add.

Ranger PL 1261 a (add.)

Shallal add.

Shallal PL 994 a (add.)

Sifnos add.

Sifnos NL 108 a (add.)

Snake add.

Snake CZ 1463 a (add.)

Symfonia del.

Symfonia PL 286 a (del.)
Market extension date=30/06/2029

Torinus add.

Torinus CZ 239 a (add.)

Valeron add.

Valeron NL 26 a (add.)

Yakuza add.

Yakuza PL 1137 a (add.)

PL Dz.U. C z 2.6.2026 

8/24 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2796/oj

12 Capsicum annuum L. – Chili, Pepper 



Yoko Ono add.

Yoko Ono PL 1137 a (add.)

Zephyr add.

Zephyr PL 1261 a (add.)

Zlatina add.

Zlatina BG 48 b (add.)

15 Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai – Watermelon

Bachata add.

Bachata PL 1261 a (add.)

Black Falcon add.

Black Falcon PL 1261 a (add.)

16 Cucumis melo L. – Melon

Elisir add.

Elisir NL 79 a (add.)

Eminenza del.

Eminenza NL 26 a (del.)

Glauco del.

Glauco NL 26 a (del.)

Mabrouka mod.

Mabrouka NL 78a a (mod.)

Moukhtar del.

Moukhtar NL 26 a (del.)
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Nocibe del.

Nocibe NL 26 a (del.)

17.1 Cucumis sativus L. >> Cucumber Group

Camlica add.

Camlica PL 1293 a (add.)

Dee Pend mod.

Dee Pend NL 26 a (mod.)

Empire add.

Empire PL 1261 a (add.)

Kargu add.

Kargu PL 1293 a (add.)

Libeccio add.

Libeccio PL 1261 a (add.)

Marilisa add.

Marilisa NL 26 a (add.)

Tyria del.

Tyria NL 26 b (del.)

17.2 Cucumis sativus L. >> Gherkin Group

Alecto mod.

Alecto NL 8 a (mod.)

Apollo Skierniewicki mod.

Apollo Skierniewicki PL 1087 a (mod.)
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16 Cucumis melo L. – Melon 



Bambik add.

Bambik PL 92 a (add.)

Juga add.

Juga PL 92 a (add.)

Krakus add.

Krakus PL 92 a (add.)

Peramito add.

Peramito PL 92 a (add.)

Raffino mod.

Raffino NL 78a a (mod.)

Rodničiok natur del.

Rodničiok natur LT 38 a (del.)
Market extension date=30/06/2028

Tulga add.

Tulga PL 1293 a (add.)

19 Cucurbita pepo L. – Marrow / Courgette

Calaforte add.

Calaforte NL 108 a (add.)

Calasouss add.

Calasouss NL 108 a (add.)

Naranco add.

Naranco NL 108 a (add.)

Orbiter add.

Orbiter NL 108 a (add.)
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Titanus add.

Titanus NL 79 a (add.)

Yellow House add.

Yellow House PL 928 a (add.)

21 Daucus carota L. >> Carrot and fodder carrot

Rokita del.

Rokita LT 32 a (del.)
Market extension date=30/06/2028

21.2 Daucus carota L. >> Fodder carrot

DC0048 add.

DC0048 NL 1174 a (add.)

DC0081 add.

DC0081 NL 1174 a (add.)

Night Star add.

Night Star NL 60 a (add.)

22 Foeniculum vulgare Miller – Fennel - Azoricum Group

Brino add.

Brino BG 22 b (add.)

Icaro add.

Icaro BG 22 b (add.)

Kroton add.

Kroton BG 22 b (add.)

Selma mod.

Selma NL 1153 b (mod.)
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23 Lactuca sativa L. – Lettuce

Albatross add.

Albatross PL 1261 a (add.)

Bancola mod.

Bancola NL 79 a (mod.)

Crystique mod.

Crystique NL 108 a (mod.)

Florentin mod.

Florentin NL 26 a (mod.)

Genesis II add.

Genesis II NL 8 a (add.)

Geraldine mod.

Geraldine NL 108 a (mod.)

Idole mod.

Idole NL 79 a (mod.)

Kiden mod.

Kiden NL 108 a (mod.)

Kiley mod.

Kiley NL 108 a (mod.)

Liano mod.

Liano NL 26 a (mod.)

Maltita add.

Maltita NL 108 a (add.)
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Medita mod.

Medita NL 60 a (mod.)

Melivo add.

Melivo NL 108 a (add.)

Nietzsche add.

Nietzsche NL 108 a (add.)

Parabole mod.

Parabole NL 79 a (mod.)

Polarice mod.

Polarice NL 8 a (mod.)

Prestonas add.

Prestonas NL 108 a (add.)

Raoul add.

Raoul PL 1261 a (add.)

Sammir mod.

Sammir NL 26 a (mod.)

Solidina add.

Solidina NL 79 a (add.)

Solutria add.

Solutria NL 108 a (add.)

Standanas mod.

Standanas NL 108 a (mod.)

PL Dz.U. C z 2.6.2026 

14/24 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2796/oj

23 Lactuca sativa L. – Lettuce 



Superbole mod.

Superbole NL 79 a (mod.)

Tigagon add.

Tigagon NL 108 a (add.)

Veranice mod.

Veranice NL 8 a (mod.)

Walwin add.

Walwin NL 108 a (add.)

24 Lycopersicon esculentum Mill. – Tomato

Aldemir add.

Aldemir NL 79 a (add.)

Area add.

Area PL 1282 a (add.)

Arvida add.

Arvida LT 32 a (add.)

BTAY421018 add.

BTAY421018 PL 1209 a (add.)

Baldralla mod.

Baldralla NL 108 a (mod.)

Besan add.

Besan CZ 1630 a (add.)

Brandywine Pink add.

Brandywine Pink CZ 1187 a (add.)
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Costantino add.

Costantino CZ 1463 a (add.)

E43110 add.

E43110 NL 26 a (add.)

Falkland mod.

Falkland NL 26 a (mod.)

Fenomance add.

Fenomance NL 78a a (add.)

Figiel add.

Figiel CZ 1187 a (add.)

Florence del.

Florence NL 108 a (del.)

Forzudo add.

Forzudo NL 26 a (add.)

Geriko add.

Geriko PL 1261 a (add.)

Gholia add.

Gholia BG 39 b (add.)

Gobernador add.

Gobernador NL 79 a (add.)

Guadiana add.

Guadiana BG 39 b (add.)
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Guinea mod.

Guinea NL 26 a (mod.)

Icaro add.

Icaro CZ 1463 a (add.)

Kapadokya add.

Kapadokya PL 1293 a (add.)

Karanfil add.

Karanfil PL 1293 a (add.)

Karzełek Chodowski add.

Karzełek Chodowski PL 942 a (add.)
Amateur Variety=Yes

Keronte add.

Keronte CZ 1611 a (add.)

Lemon Drop add.

Lemon Drop CZ 1187 a (add.)

Ligo add.

Ligo CZ 1630 a (add.)

Macapule mod.

Macapule NL 26 a (mod.)

Maciste add.

Maciste CZ 1611 a (add.)

Malbar add.

Malbar PL 92 a (add.)
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Malinowy Wielkopolanin add.

Malinowy Wielkopolanin CZ 1713 a (add.)

Mango add.

Mango CZ 1611 a (add.)

Martinetor add.

Martinetor PL 1261 a (add.)

Matima add.

Matima PL 1137 a (add.)

Mielito add.

Mielito CZ 1611 a (add.)

Minoprio del.

Minoprio NL 135 a (del.)

Mondicia add.

Mondicia NL 108 a (add.)

Mory 33 add.

Mory 33 PL 942 a (add.)
Amateur Variety=Yes

Mr On mod.

Mr On NL 1170 a (mod.)

Narisu add.

Narisu PL 1293 a (add.)

Niva add.

Niva PL 286 a (add.)
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Onoricia add.

Onoricia NL 108 a (add.)

Onyx add.

Onyx CZ 1275 a (add.)

Orchestro add.

Orchestro PL 1293 a (add.)

Original add.

Original PL 1293 a (add.)

Pablo mod.

Pablo HR 209 b (del.)

Pablo NL 75 b

Pensuvio add.

Pensuvio CZ 1611 a (add.)

Peppino add.

Peppino CZ 1463 a (add.)

Pink Lady add.

Pink Lady CZ 1611 a (add.)

Red Cherry mod.

Red Cherry CZ 1187 a (add.)

Cerise FR S9676 / S9935 b

Red cherry, Ciliegia IT 1412 b

Rembert add.

Rembert PL 92 a (add.)
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Reper add.

Reper PL 942 a (add.)
Amateur Variety=Yes

Ricosol add.

Ricosol NL 108 a (add.)

Risalto add.

Risalto CZ 1611 a (add.)

Rolando add.

Rolando NL 1170 a (add.)

Rosamina add.

Rosamina PL 286 a (add.)

Sangallo add.

Sangallo NL 1170 a (add.)

Sangeza add.

Sangeza NL 108 a (add.)

Scudo add.

Scudo CZ 1611 a (add.)

Seriale add.

Seriale PL 1293 a (add.)

Speckled Roman add.

Speckled Roman CZ 1187 a (add.)

Spettacolo add.

Spettacolo CZ 1611 a (add.)
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Sunglow add.

Sunglow CZ 1495 a (add.)

TSDR475010 add.

TSDR475010 PL 1209 a (add.)

Thanur add.

Thanur CZ 1611 a (add.)

Towada mod.

Towada NL 108 a (mod.)

Trecora add.

Trecora CZ 1630 a (add.)

Urraco add.

Urraco CZ 1611 a (add.)

Zadenna add.

Zadenna NL 1157 a (add.)

Zafferano add.

Zafferano CZ 1611 a (add.)

Złoty Ożarowski mod.

Złoty Ożarowski CZ 1187 a (add.)

Złoty Ożarowski PL 1087 a

25 Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill – Leaf parsley and root parsley Group

Aroma del.

Aroma NL 8 a (del.)

Cukrowa mod.

Cukrowa CZ 1187 a (add.)
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Cukrowa mod.

Cukrowa PL 000 a

Einfache Schnitt 3 add.

Einfache Schnitt 3 CZ 1651 a (add.)

Gigante D’Italia add.

Gigante D’Italia CZ 1187 a (add.)

27.1 Phaseolus vulgaris L. >> Dwarf French bean Group

BB BED 1097 add.

BB BED 1097 PL 994 a (add.)

Evia add.

Evia PL 994 a (add.)

Ile de Balanec add.

Ile de Balanec NL 743 b (add.)

Ile de Molene add.

Ile de Molene NL 743 b (add.)

Montcalm add.

Montcalm NL 752 a (add.)

Orzełek add.

Orzełek PL 1087|942 a (add.)
Amateur Variety=Yes

Red Hawk add.

Red Hawk NL 752 a (add.)

Suduva add.

Suduva LT 32 a (add.)
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28.1 Pisum sativum L. (partim) >> Wrinkled pea Group

Aniko add.

Aniko NL 140 a (add.)

Ikario add.

Ikario NL 140 a (add.)

Merolo add.

Merolo NL 140 a (add.)

Naracho add.

Naracho NL 140 a (add.)

Rivaro add.

Rivaro NL 140 a (add.)

Sheilo add.

Sheilo NL 140 a (add.)

Venero add.

Venero NL 140 a (add.)

28.3 Pisum sativum L. (partim) >> Sugar pea Group

Ambrosia mod.

Ambrosia PL 286 a (add.)

Ambrosia CZ 239 a

Ambrosia DE 7653 a

29.1 Raphanus sativus L. >> Radish Group

Resito add.

Resito NL 105 a (add.)

29.2 Raphanus sativus L. >> Black radish Group

Prospector add.

Prospector CZ 1577 a (add.)
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30 Rheum rhabarbarum L. – Rhubarb

Liliput del.

Liliput PL 286 a (del.)
Market extension date=30/06/2029

32 Solanum melongena L. – Aubergine / Egg plant

Luba add.

Luba PL 286 a (add.)

33 Spinacia oleracea L. – Spinach

Nanna del.

Nanna PL 938 a (del.)

Tinekus add.

Tinekus NL 1179 b (add.)
Amateur Variety=Yes

Violin del.

Violin NL 743 b (del.)
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